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1. Maxi loading weight per set: 15 kgs
2. Maxi loading weight per hook: 1.5 kgs
3. Maxi loading weight for tray: 1 kg
4. Please be sure to lock it upwards on a stable ceiling 
    to prevent the whole set from tipping over.
5. Please be sure to check the stability of this model at any time. If it is loose, please tighten it immediately.
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DE
1. Maximales Ladegewicht pro Set: 15 kg
2. Maximales Ladegewicht pro Haken: 1,5 kg
3. Maximales Ladegewicht für Tablett: 1 kg
4. Bitte achten Sie darauf, es nach oben an einer stabilen Decke zu befestigen, damit das ganze Set nicht umkippt.
5. Bitte überprüfen Sie jederzeit die Stabilität dieses Modells. Wenn es locker ist, ziehen Sie es bitte sofort fest.
EN
1. Maxi loading weight per set: 15 kgs
2. Maxi loading weight per hook: 1.5 kgs
3. Maxi loading weight for tray: 1 kg
4. Please be sure to lock it upwards on a stable ceiling to prevent the whole set from tipping over.
5. Please be sure to check the stability of this model at any time. If it is loose, please tighten it immediately.
CZ
1. Maximální nakládací hmotnost na sadu: 15 kg
2. Maximální zátěž na háček: 1,5 kg
3. Maximální zatížení zásobníku: 1 kg
4. Ujistěte se, že je zařízení zajištěno směrem nahoru na stabilním stropě, aby se celý set nepřevrátil.
5. Nezapomeňte prosím kdykoli zkontrolovat stabilitu tohoto modelu. Pokud je uvolněný, ihned jej utáhněte.
SV
1. Maxi lastvikt per set: 15 kg
2. Maxi lastvikt per krok: 1,5 kg
3. Maxi lastvikt för bricka: 1 kg
4. Se till att låsa den uppåt på ett stabilt tak för att förhindra att hela setet välter.
5. Se till att kontrollera stabiliteten hos denna modell när som helst. Om den är lös, dra åt den omedelbart.
SI
1. Maksimalna teža nakladanja na komplet: 15 kg
2. Maxi nakladalna teža na kavelj: 1,5 kg
3. Maxi nakladalna teža za pladenj: 1 kg
4. Pazite, da ga pritrdite navzgor na stabilen strop, da preprečite, da bi se celoten komplet prevrnil.
5. Prosimo, kadar koli preverite stabilnost tega modela. Če je ohlapen, ga takoj zategnite.
HU
1. Maximális rakodósúly készletenként: 15 kg
2. Maximális rakodósúly horgonként: 1,5 kg
3. Maximális betöltési súly tálcához: 1 kg
4. Ügyeljen arra, hogy felfelé rögzítse egy stabil mennyezetre, hogy megakadályozza az egész készlet felborulását.
5. Kérjük, mindenkor ellenőrizze ennek a modellnek a stabilitását. Ha meglazult, azonnal húzza meg.
SK
1. Maximálna nakladacia hmotnosť na sadu: 15 kg
2. Maximálna nosnosť na hák: 1,5 kg
3. Maximálna nosnosť podnosu: 1 kg
4. Uistite sa, že ste ho zaistili smerom nahor na stabilnom strope, aby ste zabránili prevrhnutiu celej súpravy.
5. Nezabudnite si kedykoľvek skontrolovať stabilitu tohto modelu. Ak je uvoľnený, ihneď ho utiahnite.
HR
1. Maksimalna težina utovara po kompletu: 15 kg
2. Maksimalna težina utovara po kuki: 1,5 kg
3. Maksimalna težina utovara za pladanj: 1 kg
4. Provjerite jeste li ga zaključali prema gore na stabilnom stropu kako biste spriječili prevrtanje cijelog kompleta.
5. Provjerite stabilnost ovog modela u bilo kojem trenutku. Ako je labav, odmah ga zategnite.
RO
1. Greutate maximă de încărcare per set: 15 kg
2. Greutate maximă de încărcare per cârlig: 1,5 kg
3. Greutate maximă de încărcare pentru tavă: 1 kg
4. Asigurați-vă că îl blocați în sus pe un tavan stabil pentru a preveni răsturnarea întregului set.
5. Asigurați-vă că verificați în orice moment stabilitatea acestui model. Dacă este slăbit, vă rugăm să strângeți-l imediat.
BG
1. Максимално натоварване на комплект: 15 кг
2. Максимално натоварване на кука: 1,5 кг
3. Максимално тегло на зареждане за тава: 1 кг
4. Моля, не забравяйте да го заключите нагоре върху стабилен таван, за да предотвратите преобръщане на целия комплект.
5. Моля, не забравяйте да проверите стабилността на този модел по всяко време. Ако е разхлабен, моля, затегнете го незабавно.
RS
1. Maksimalna težina punjenja po kompletu: 15 kg
2. Maksimalna težina punjenja po udici: 1,5 kg
3. Maksimalna težina za utovar: 1 kg
4. Obavezno ga zaključajte prema gore na stabilnom plafonu kako biste spriječili da se cijeli set prevrne.
5. Obavezno provjerite stabilnost ovog modela u bilo koje vrijeme. Ako je labav, odmah ga zategnite.
PL
1. Maksymalna waga ładunku na zestaw: 15 kg
2. Maksymalna waga ładunku na hak: 1,5 kg
3. Maksymalna waga ładunku na tackę: 1 kg
4. Upewnij się, że blokujesz ją do góry na stabilnym suficie, aby zapobiec przewróceniu się całego zestawu.
5. Upewnij się, że w każdej chwili sprawdzisz stabilność tego modelu. Jeśli jest luźny, natychmiast go dokręć.
FR
1. Poids de chargement maximal par ensemble : 15 kg
2. Poids de chargement maximal par crochet : 1,5 kg
3. Poids de chargement maximal pour le plateau : 1 kg
4. Assurez-vous de le fixer sur un plafond stable pour éviter que l'ensemble ne bascule.
5. Assurez-vous de vérifier la stabilité de ce modèle à tout moment. S'il est desserré, resserrez-le immédiatement.


